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Udalosti v záhrade

Jn 18,1-11
Autorstvo, jánovská tradícia


Corpus Ioannem (alebo Johanneum) je názov pre jánovskú literatúru: Jánovo evanjelium, tri listy sv. Jána a Zjavenie. Spisom, o ktorom sa najviac diskutuje či patrí do tejto skupiny je Zjavenie sv. Jána. V poslednom čase stále viac autorov ho tam zaraďuje. Často sa v odbornej literatúre spomína jánovská komunita, a v posledných rokoch sa dosť písalo aj o jánovskej škole podľa vzoru antických škôl. Určité náznaky možno objaviť aj v samotnom texte: subjet „my“ v prológu (1,14.16) a v epilógu (21,24) by sme mohli identifikovať ako skupinu, ktorá tieto slová adresuje inej komunite, ktorá v evanjeliu vystupuje pod „vy“ (20,31 porov.19,36). Samozrejme podmet môže byť v množnom čísle aj vtedy, keď hovorí len jedna osoba v mene skupiny. Príbuznosť jazyka a obrazov v evanjeliu a v listoch prispela k tomu, že sa v odbornej literatúre začalo písať o jánovskom kruhu alebo o jánovskej škole.
  


Mnohí exegéti popierajú z čisto literárno-kritických dôvodov, že by apoštol Ján  bol priamym autorom štvrtého evanjelia. Niektorí (aj kat. exegéta R. Schnackenburg ) myslia, že pravým autorom je jeden z Jánových učeníkov, iní zasa (napr. evanjel. Exegéta W.G.Kümmel) hovoria o neznámom helenistickom kresťanovi židovského pôvodu z tretej kresťanskej generácie. Hoci je možné, že posledná redakcia štvrtého evanjelia v dnešnej forme nepochádza bezprostredne od  apoštola Jána, teba ho pokladať za pravého autora, lebo obsah a učenie spisu sa zakladá na svedectve Ježišovho učeníka (Jn 19,35; 21;24), ktorý mal popri Petrovi popredné miesto medzi Dvanástimi a v prvotnej Cirkvi.


Don Dermek uvádza, že od polovice 2.storočia je jednoznačná tradícia od jedného z Dvanástich, apoštola Jána.
 


Autor evanjelia bol určite palestínsky Žid, presne a dobre uvádza zemepisné údaje a dôkladne pozná židovské zvyky a názory. Evanjelium má však najchudobnejší grécky slovník (1011 slov). Vznik evanjelia sa datuje okolo roku 90-100 po Kr. v Malej Ázii. Odtiaľ sa rýchlo rozšírilo do Sýrie a Egypta.

Osoba Jána evanjelistu

Ján bol synom galilejského rybára Zebedeja (porov. Mk 1,19; 3,17), jeho matka sa volala Salome (porov. Mt 27,56 s Mk 15,40). Spolu so svojim bratom Jakubom bol povolaný medzi prvými za učeníka. O tom, že mal popredné miesto medzi Dvanástimi značí fakt, že ho Sväté písmo spomína veľakrát a pri dôležitých udalostiach. Bol očitým svedkom Jairovej dcéry (porov. Mk 5,37; Lk 8,51), Ježišovho premenenia (Mt 17,1; Mk 9,2; Lk 9,28) a jeho agónie v Getsemanskej záhrade (Mt 26,37; Mk 14,33). Ježiš nazval Zebedejových synov „Synmi hromu“ (Mk 3,17), pravdepodobne  pre ich povahu (Lk 9,54) a ambíciu dostať v Ježišovom kráľovstve prvé miesta (Mk 10,35; Mt 20,20). V Skutkoch apoštolov sa spomína, že apoštol Ján bol po Ježišovom vystúpení do neba medzi zhromaždenými v hornej sieni (1,13) a po príchode Ducha Svätého sa spolu s Petrom venoval misionárskej činnosti (3,1); spolu s ním bol uväznený (4,3-21) a neskôr ho s ním Cirkev poslala do Samárie (8,14). V čase Herodesovho prenasledovania ostal v Jeruzaleme (Sk 12,1n), kde sa s ním stretol Pavol (Gal 2,9).

Tradícia ho stotožňuje s anonymným učeníkom, uvedeným vo štvrtom evanjeliu výrazom „iný učeník“ a „učeník, ktorého Ježiš miloval“.

Fázy vývinu:

· ústna tradícia (apoštol Ján)

· malé celky

· širšie časti (napr. Nikodém)

· celková redakcia

Charakteristické prvky u Jána, odlišnosť od synoptikov

Od synoptických evanjelií sa Jánovo evanjelium líši štruktúrou, obsahom, štýlom, ako aj teologickým chápaním a výkladov Ježišových činov a slov. Synoptici predstavujú Ježišovu činnosť v rámci jedného roka, Jánovo evanjelium ju rozvrhuje na tri roky (tri Veľké noci porov. 2,13; 6,4; 12,1 a tri cesty medzi Galileou a Jeruzalemom, ktorý je javiskom hlavných udalostí). V Jánovom evanjeliu Ježiš zjavuje sám seba (zdôrazňuje sa výrokmi „Ja som“), pričom kladie veľký dôraz na svoj mimoriadny vzťah k Otcovi, najmä v rozlúčkovej reči (13,31-16,33) a vo veľkňazskej modlitbe (17,1-26). K osobitnému materiálu Jánovho evanjelia patria početné rozprávania o Ježišových zázrakoch, ktoré majú úlohu znamenia (gr. seméion). Jeho myslenie sa točí okolo niekoľko – pre spásu rozhodujúcich pojmov – ako život, pokoj, svetlo, radosť, pravda, slovo, veriť, poznať, milovať. 

Hlavná myšlienka a cieľ diela, ktoré spájajú celé evanjelium, sú vyjadrené slovami: „ Ale toto je napísané, aby ste verili, že Ježiš je Mesiáš, Boží Syn, a aby ste vierou mali život v jeho mene.“ (20,31)

Užší kontext

Evanjelium sa rozdeľuje – popri prológu a epilógu – na dve veľké časti: knihu znamení (1,9-12,50) a knihu utrpenia (13,1-20,31). My sa nachádzame v knihe utrpenia, na začiatku kapitol Ježišovho návratu k Otcovi: povýšenie na kríž, známe pod názvom: Passio Domini Nostri Iesu Christi. Kapitolou 17 končí Ježišova rozlúčka so svojimi učeníkmi a veľkňazská modlitba,  20. kapitolou začína zjavenie zmŕtvychvstalého.  

Našu vybranú perikopu Jn 18,1-11 nájdeme taktiež u synoptikov v Mt 26,47-56; Mk 14,43-52; Lk 22,47-53 s väčšími - menšími odlišnosťami.

Slovenský text Jn 18,1-11

 1 Keď to Ježiš povedal, vyšiel so svojimi učeníkmi za potok Cedron. Tam bola záhrada. Vošiel do nej on i jeho učeníci. 2 O tom mieste však vedel aj jeho zradca Judáš, lebo Ježiš sa tam často schádzal so svojimi učeníkmi. 3 Judáš vzal kohortu a sluhov od veľkňazov a farizejov a prišiel ta s lampášmi, fakľami a zbraňami. 4 Ale Ježiš, keďže vedel všetko, čo malo naňho prísť, popodišiel a opýtal sa ich: „Koho hľadáte?" 5 Odpovedali mu: „Ježiša Nazaretského." Povedal im: „Ja som." Bol s nimi aj zradca Judáš. 6 Ako im povedal: „Ja som, cúvli a popadali na zem. 7 Znova sa ich teda opýtal: „Koho hľadáte?" Oni povedali: „Ježiša Nazaretského." 8 Ježiš odvetil: „Povedal som vám: Ja som. Keď teda mňa hľadáte, týchto nechajte odísť!" 9 Tak sa malo splniť slovo, ktoré povedal: „Z tých, ktorých si mi dal, nestratil som ani jedného." 10 Šimon Peter mal meč. Vytasil ho, zasiahol nám veľkňazovho sluhu a odťal mu pravé ucho. Sluha sa volal Malchus. 11 Ale Ježiš Petrovi povedal: „Schovaj meč do pošvy! Azda nemám piť kalich, ktorý mi dal Otec?!"

Slovník textu

potok Cedron – je to potok medzi Jeruzalemom a Olivovou horou. Gr. slovo cheimarrous znamená zimný potok (cheima = zima, búrka; hreo = tiecť). Potok Cedron je vlastne wádí (s vodou jedine v období dažďov).

kohorta – znamená v Novom zákone vojenskú skupinu 600 alebo 200 vojakov. Ján používa slovo cohors (gr. speira),  aby poukázal na skutočne organizovanú jednotku podriadenú riadnemu veliteľovi, a tým opravil nepresnosť svojich predchodcov, ktorí hovoria o dave, tlupe.  


veľkňazi – množné číslo sa používa asi preto, lebo sa počítajú aj tí, čo už neboli v úrade. Je však možné, že zosadenie veľkňaza Rimanmi všetci neuznávali.

Komentár k textu

v.1: Hlavnou myšlienkou tohto verša je poukázať na Ježiša, ako iniciátora. Ježiša, ktorý je pánom situácie. Je paradoxné, hoci kohorta je poverená nájsť a zatknúť ho, avšak On je ten, ktorý im ide oproti. Nedá sa na útek pred nimi, ale vstupuje do záhrady ako prvý, napriek tomu, že vedel, čo ho čaká. A práve preto!  Potok Cedron je podľa niektorých (Loisy, Lagrange) alúzia na útek kráľa Dávida pred Absolónom (2Sam 15,14.23). Tentokrát je to najväčší kráľ, ktorý prekračuje Cedron. Počas celého rozprávania o utrpení Ján zobrazuje Ježiša ako kráľa, ktorý slobodne a vedome plní svoju úlohu. Prekročiť Cedron znamená priblížiť sa smrti. Významné sú  slová, ktoré adresoval Šalamún Semeimu:

„Lebo len čo sa vzdiališ a prekročíš potok Kedron, vedz; že určite zomrieš, tvoja krv padne na tvoju hlavu.“ (1Krľ 2,37) Do potoka Cedron vylievali aj krv obetovaných zvierat.

V záhrade zas vidieť narážku na záhradu Eden, kde mali začiatok dejiny síl temna a zla vinou Adama a Evy. V záhrade o ktorej hovorí Ján, je počiatok dejín spásy. A tak vidíme kontrast, kým v Edene sa udial zápas medzi Adamom a hadom, v druhej záhrade medzi novým Adamom – Ježišom a reprezentantmi Satana (Judášom porov. Jn 13,27 a jeho skupinou); druhý zápas však už definitívne skončil porážkou Satana.

 
v.2-3:  Judáš, ktorý už toto miesto poznal (túto vec synoptici neudávajú), je na čele kohorty, akoby veliteľom. Sú rozdielne názory, aký vojaci tvorili túto kohortu. J. Blinzler a P. Benoit sú priklonení k tomu, že Ježiša zatkol oddiel chrámovej stráže, ku ktorým sa ešte pripočítajú sluhovia veľkňazov a farizejov. Ján totiž viackrát ako synoptici zdôrazňuje, že rímsky prefekt nie je priklonený k odsúdeniu Ježiša (18,31; 19,6.12), nakoniec rozsudok vynesie pod tlakom. Prečo by bol teda poskytol svojich vojakov k Ježišovmu zatknutiu?


U synoptikov je Judášova skupina vyzbrojená mečmi a kyjmi, u Jána dominujú lampáše a fakle. Máme tu jasný kontrast medzi svetlom a tmou. Ježiš je svetlo sveta (8,12); kto nemá toto svetlo, musí použiť umelé svietidlá, aby sa mohol orientovať. Zaujímavé je Brownova hypotéza: keďže všetko sa odohralo pred jarným splnom mesiaca, nebola až taká tma, žeby sa nedalo vidieť. Lampy a fakle boli podľa neho úplne zbytočné a aj nákladné, a boli by sťažili celú akciu, ktorá sa mala odohrať tajne. Ján však dáva týmto veciam dôležitosť, lebo v nich vidí akoby „procesiu, v ktorej vedú kráľa“.

v. 5-6: Na označenie Nazaretského v Novom zákone okrem Jána aj Matúš a autor Skutkov apoštolov používa slovo nadzóraios (nazaretský, nazoreus). Marek a Lukáš majú nadzarénos. Arabský svet dodnes označuje nás kresťanov slovom nocrim. Sú dve možnosti, z akého kmeňa pochádza už spomínané slovo: nacar (porov. Iz 11,1 – výhonok) alebo nasar (Sud 13,5 – zasvätený, ktorý zachováva Zákon). Pravdepodobnejšia je prvá možnosť. Výroky „Ja som“ majú dvojitú funkciu, ale aj niečo viac:

1. slúžia na identifikáciu slovami „Ja som“ pomocou obrazu alebo pojmu. Je ich sedem: ja som chlieb života (6,35.48); svetlo sveta (8,12); dvere (10,7.9); dobrý pastier (10,11.14); vzkriesenie a život (11,25); cesta, pravda a život (14,6); vinič (15,1.5)


2. sú aj výzvou k rozhodnutiu, sú pozvaním a uistením na dosiahnutie spásy.

Už u synoptikov aj u Jána sa vyskytuje aj samostatné, absolútne „Ja som“, čo nadväzuje na starozákonnú formulu zjavenia (Ex 3,14). Pomocou tejto formule sa Boh zjavil Mojžišovi ako blízky, ochraňujúci a oslobodzujúci Boh Izraela. Výraz ego eimi je v texte trikrát vzťahujúc sa na Ježiša, tým evokuje svätosť a transcendentnosť Boha, Ježiša Krista. U Jána teda „Ja som“ vyjadruje najkratšou formou kto je Ježiš, a čo znamená pre ľudstvo. 

Reakcia tých, čo popadali na zem zodpovedá žalmu: „Vtedy moji nepriatelia ustúpia, ešte v ten deň, keď budem volať: áno, viem, že ty si môj Boh.“ (Ž 55,10); „Veď moji nepriatelia dávajú sa na útek... .“ (Ž 9,4); „Keď sa približujú ku mne zločinci a chcú mi zničiť telo, vtedy moji utláčatelia a nepriatelia strácajú silu a padajú.“ (Ž 27,2) Pred navonok bezmocným ustupujú tí, ktorí majú moc. Žiadna moc proti nemu nič nezmôže, pokiaľ to sám nebude chcieť. Existuje interpretácia, že Židia padali na zem z jednoduchého dôvodu, počuli vysloviť Božie meno.

7-9.v: Výraz „malo sa splniť slovo“ sa používa vo vzťahu k Starému zákonu, lenže sa aplikuje iba tu a v Jn18,32 na Ježišovo slovo. Jeho slovo začína mať rovnakú autoritu ako texty Starého zákona – ide akoby o kanonizáciu Ježišových slov. Ježiš, dobrý pastier nechce stratiť nikoho, veď preto prišiel, aby zachránil ľudí. Ale na akú stratu sa tu myslí? V zmysle fyzickom alebo duchovnom? Učeníci neboli pripravení na mučeníctvo. Ježiš ich zachraňuje od fyzického nebezpečenstva (8.v), ale má už na zreteli duchovnú záchranu.

10-11.v: V textoch sa vyskytujú slová ucho (óton) alebo aj ušný lalok (ótarion) na označenie orgánov na počúvanie. V biblickom kontexte majú hlbší význam, symbolizuje správne poznanie, chápanie vecí. Malchus, v aramejčine kráľ, je človek, ktorý ničomu nerozumie, odníma sa mu niečo, čo nepotrebuje ani nepoužíva. Ale aj Peter sa podobá tomuto sluhovi, keď vytasí meč, lebo nechápe čo sa má stať, a tak vidíme paralelu medzi  dvoma skupinami, ktorých reprezentujú. Len Ježiš je pánom celej situácie. Ježišov pokyn pre Petra, aby schoval svoj meč, neslúži len na zahanbenie „horlivého“ učeníka, ale poukazuje na to, že On nestojí v ceste Božieho plánu a prijíma jeho vôľu. Symbolika kalicha sa vzťahuje na kalich utrpenia. Hlavnou myšlienkou týchto veršov je sloboda, akou Ježiš prijíma utrpenie, a napĺňa sa jeho úloha dobrého pastiera, ktorý položí svoj život, aby zachránil svoje ovce (porov. 10,11.15.28).

Komentár Otcov:

Sv. Kliment Alexandrijský v komentári Hypotyposeis píše: „Nakoniec Ján, vedomý si toho, že v evanjeliách už boli zaznačené udalosti (ta somatiká), povzbudzovaný učeníkmi a inšpirovaný Duchom, zložil duchovné evanjelium(pneumatikón... euaggelion).                               

Sv. Hilár: „apoštol odťal ucho veľkňazovmu sluhovi, čiže Kristov učeník odsekne neposlušné ucho sluhovi kňaza, odsekne ucho nepočujúce, aby človek sa stal schopným na prijatie pravdy”

Sv. Hieronym: „Veľkňazov sluha sa volal Malchus a odťali mu pravé ucho. Spomeňme si, že Malchus, čiže bývalý kráľ Židov sa stal služobníkom zla a obžerstva, stratil pravé ucho, aby počul len ľavým uchom literu Písma.”                     

Aktualizácia:
1. Otázka „koho hľadáte?” na začiatku perikopy je položená Ježišom k zástupu kohorty, ktorý ho prišli zajať. Je to otázka Boha k človeku, vždy, keď zneužije svoju slobodu, a volí si hriech. Bol to Boží hlas aj v Edene, keď sa pýtal Adama „kde si?”. V týchto otázkach cítime aj varovanie: človek, čo chceš dosiahnúť bez Boha?

2. V závere v snahe brániť Ježiša Peter vytasil meč a zranil jedného člena chrámovej stráže. Ježiš ho však napomenul, aby svoj meč schoval a nebránil plnému uskutočneniu Božieho plánu. Sú chvíle, keď bývame v pokušení vziať veci do svojich rúk a presadiť svoje zámery. Aj v takej chvíli musíme dôverovať Bohu, že uskutoční svoj plán. Len sa nad tým zamysli: Keby Peter dosiahol svoje, Ježiš by nešiel na kríž a Boží plán spasenia by bol zmarený.

__________

Pramene: 
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